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Szanowny kliencie, 
 

gratulujemy zakupu nowego produktu. Przeczytaj niniejszą instrukcję obsługi i przestrzegaj 
podanych w niej zasad, aby uniknąć możliwego uszkodzenia urządzenia. Nasza gwarancja 
nie obejmuje żadnego uszkodzenia spowodowanego nieprzestrzeganiem podanych w instrukcji 
obsługi zasad i uwag. Firma nie ponosi żadnej odpowiedzialności za takie uszkodzenia. 
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  Specyfikacja techniczna  
 

Numer produktu 10028303, 10029328, 10034651 
Zużycie prądu elektrycznego 220–240 V ~ 50-60 Hz 
Moc 45 W 
Wymiary 944 mm (H) x 300 mm (B) x 300 mm (T) 
Waga 6.4 kg 

  Zasady bezpieczeństwa  
Uważnie przeczytaj całą instrukcję obsługi i zachowaj ją na przyszłość 

• Urządzenia używaj w sposób zgodny z zasadami bezpieczeństwa. Nieprawidłowe 
użytkowanie urządzenia możne prowadzić do porażenia prądem elektrycznym, pożaru 
lub obrażeniu. 

• Nigdy nie zostawiaj urządzenia bez nadzoru w obecności dzieci. 
• Urządzenia nie nigdy zanurzaj w wodzie. 
• Jeśli chcesz przemieścić urządzenie lub go już nie używasz, chwyć wtyczkę i wyjmij ją 

z gniazdka elektrycznego. Samodzielnie nie modyfikuj urządzenia, ponieważ może to 
spowodować porażenie prądem elektrycznym. 

• Jeśli to możliwe, nie używaj przedłużacza. Nie używaj dwóch przedłużaczy jednocześnie. 
• Upewnij się, że przepływ powietrza nie jest blokowany podczas eksploatacji urządzenia. 

Nigdy nie wkładaj palców ani innych przedmiotów do przednich otworów wentylacyjnych 
działającego urządzenia. Podczas eksploatacji urządzenia uważaj, aby w jego pobliżu 
nie znajdowały się włosy, firanki lub obrusy. Urządzenie postaw na twardej, równej 
i bezpiecznej powierzchni. 

• Urządzenia nigdy nie stawiaj na materiałach łatwopalnych, np. dywanach. Przewód 
zasilający umieść tak, aby nikt nie mógł na niego nadepnąć. 

• Urządzenia nie używaj w pobliżu materiałów łatwopalnych lub substancji wybuchowych. 
• Urządzenia nie umieszczaj w pobliżu kuchenek i piekarników. 
• Nie używaj urządzenia w wilgotnych pomieszczeniach, np. w łazienkach. 
• Jeśli nie używasz urządzenia, opróżnij pojemnik na wodę. 
• Przewód elektryczny należy regularnie kontrolować. W razie uszkodzenia przewodu 

zasilającego, skontaktuj się z naszą obsługą klienta, serwisem autoryzowanym 
lub specjalistyczną firmą. 



 

 

  Przegląd urządzenia  
 

1. Panel sterowania 
2. Wyświetlacz 
3. Odbiornik sygnału pilota 

zdalnego sterowania 
4. Otwór wentylacyjny 
5. Wskaźnik poziomu wody 
6. Kółka 
7. Filtr powietrza 
8. Pojemnik na wodę i pojemnik 

na wkład chłodzący 
9. Przewód zasilający 
10. Zawór pojemnika na wodę 
11. Wkład chłodzący 
12. Pilot zdalnego sterowania 

 

  Wprowadzenie do użytkowania i eksploatacja  
Z urządzenia zdejmij wszystkie części opakowania. Karton zachowaj na przyszłość. Upewnij 
się, że na urządzeniu nie ma żadnych piankowych materiałów opakowaniowych. 
Nie potrzebujesz żadnych narzędzi do montażu urządzenia. 

 
Napełnianie pojemnika na wodę 

 
Jeśli chcesz otworzyć pojemnik na wodę, obróć zawór pojemnika 
na wodę o 90°C w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek 
zegara. Wyjmij pojemnik na wodę z tyłu urządzenia. Napełnij 
pojemnik czystą wodą. Zwróć uwagę na wskaźnik z przodu 
urządzenia, aby nie przepełnić pojemnik. Poziom wody powinien 
się znajdować między oznakowaniami MAX i MIN. Pojemność 
pojemnika wynosi około 6l.  Napełniony pojemnik ponownie włóż 
do urządzenia i zablokuj go, obracając zaworem o 90° w kierunku 
zgodnym z ruchem wskazówek zegara. 

 
Wkład chłodzący 

• W celu dodatkowego chłodzenia, urządzenie jest wyposażone w wkład chłodzący. Wkład 
chłodzący włóż do zamrażarki i poczekaj, aż się zamrozi. Nie otwieraj wkładu chłodzącego. 
Zawartość wkładu chłodzącego nie jest przeznaczona do jedzenia. 

• Otwórz pojemnik na wodę i włóż wkład chłodzący do pojemnika urządzenia. 
• Do eksploatacji urządzenia niekoniecznie potrzebny jest wkład chłodzący, ale w wyższych 

temperaturach wkład chłodzący zwiększa wydajność chłodzenia. Wkład chłodzący 
wytrzyma 4 godziny, a następnie się roztopi. 

 
Pilot zdalnego sterowania i funkcje przycisków 

 
Do otworzenia koszyka na baterie użyj monety. Monetę włóż do szczeliny z tyłu pilota 
zdalnego sterowania i obróć ją zgodnie z kierunkiem pokazanym na pilocie zdalnego 
sterowania. Pilot zdalnego sterowania skieruj do odbiornika sygnału i naciśnij dowolny 
przycisk. Odległość od urządzenia nie powinna przekraczać 60 cm. 

 

ON/SPEED 
OFF 
TIMER 
SWING 

Włączenie urządzenia i regulacja prędkości. 
Wyłączenie urządzenia. 
Regulacja timera (do 7,5 h). 
Regulacja oscylacji otworu wentylacyjnego. 

COOLER/HUMIDIFYER Włączenie funkcji chłodzenia i nawilżania. 
MODE Ustawienia trybów wentylatora. 
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Funkcje przycisków i diody na wyświetlaczu urządzenia 
 

 
 

ON/SPEED 
& OFF 

 
 

COOLER/HU-
MIDIFYER 

 
MODE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
TIMER 
 
 
 
SWING 

 
Napełnij pojemnik wodą i podłącz urządzenie do gniazdka elektrycznego.  Usłyszysz dwa 
sygnały dźwiękowe, które sygnalizują, że urządzenie jest w trybie STAND-BY. Naciśnij 
przycisk ON/SPEED, aby włączyć urządzenie.  Kilkakrotnie naciśnij przycisk ON/SPEED, 
aby ustawić prędkość urządzenia.  Jeśli chcesz wyłączyć urządzenie, naciśnij przycisk OFF. 

 
Po ustawieniu wymaganej prędkości naciśnij przycisk COOLER/HUMIDIFYER, aby włączyć 
funkcję chłodzenia i nawilżania. Funkcja ta uruchamia pompę wodną, schładza i nawilża 
powietrze. Płatek śniegu na wyświetlaczu oznacza, że funkcja jest aktywna. 

 
Urządzenie jest wyposażone w 3 tryby wentylacji. Tryb wentylacji można wybrać za pomocą 
przycisku MODE. 
 
Tryb manualny: Na wyświetlaczu odpowiadają mu 3 okrągłe symbole. W tym trybie 
prędkość wentylatora regulowana jest ręcznie. 

 
Tryb nocny: Na wyświetlaczu odpowiada mu symbol księżyca. W tym trybie prędkość 
stopniowo się zmniejsza w zależności od ustawionej prędkości. Jeśli na urządzeniu została 
ustawiona wysoka prędkość, urządzenie działa przez 30 minut na wysokich obrotach, 30 
minut na średnich obrotach, a potem stopniowo zmniejsza prędkość. 

 
Tryb naturalny: Na wyświetlaczu odpowiada mu symbol palmy. Prędkość jest regulowana 
automatycznie. 

 
Urządzenie jest wyposażone w timer, który można regulować do 7,5 godz. Kilkakrotnie 
naciśnij przycisk TIMER, aby w 0,5 godz. krokach ustawić wymaganą wartość. Ustawiony 
czas jest pokazany na wyświetlaczu. 

 
Kilkakrotnie naciśnij przycisk SWING, aby ustawić oscylację urządzenia. Otwór wentylacyjny 
zacznie się automatycznie obracać, równomiernie rozprowadzając powietrze 
w pomieszczeniu. 

 

  Czyszczenie i konserwacja  
• Regularne czyszczenie i konserwacja są bardzo potrzebne w celu przedłużenia okresu użytkowania 

produktu. 
• Zanim zaczniesz czyścić urządzenie, odłącz je od prądu elektrycznego. 
• Do czyszczenia urządzenia użyj ściereczki i delikatnego detergentu. Do czyszczenia nie należy 

stosować skoncentrowanych środków czyszczących, gazów, benzyny ani innych rozpuszczalników, 
które mogą uszkodzić urządzenie. 

• Po wyczyszczeniu poczekaj, aż urządzenie całkowicie wyschnie. 
• Jeśli przez dłuższy czas nie używasz urządzenia, zapakuj je w opakowaniu oryginalnym i przechowuj 

w chłodnym i suchym miejscu. 
 
 
 

4 



 

 

Czyszczenie filtra powietrza i wkładu chłodzącego 
 
• Przed czyszczeniem należy z urządzenia wyjąć filtr powietrza oraz wkład 

chłodzący. Po wyczyszczeniu włóż je do urządzenia we właściwej kolejności: 
pojemnik na wodę, wkład chłodzący i filtr powietrza. 

• Aby uniknąć zapchania filtra powietrza, należy go czyścić raz na miesiąc. 
• Aby móc wyczyścić filtr powietrza, należy go wyjąć z urządzenia. Jednocześnie 

naciśnij na dwa uchwyty, które blokują filtr. Filtr wyczyść delikatną szczoteczką 
i opłucz czystą wodą. Zanim ponownie zainstalujesz filtr, poczekaj, aż całkowicie 
wyschnie. 

• Aby móc wyczyścić wkład chłodzący, należy najpierw wyjąć filtr powietrza. Potem 
wyjmij wkład, opłucz go pod bieżącą wodą i wyschnięty włóż do urządzenia. 

 

  Rozwiązywanie technicznych problemów  
 

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązanie 

Brak przepływu 
powietrza. 

Przewód nie jest dobrze 
podłączony do gniazdka 
elektrycznego. 

Pojemnik na wodę jest nieprawidłowo włożony. 
Ponownie podłącz urządzenie do gniazdka 
elektrycznego. Po prawidłowym podłączeniu 
usłyszysz dwa sygnały dźwiękowe. 

Pojemnik na wodę nie jest 
zablokowany. 

Sprawdź, czy pojemnik na wodę jest włożony 
do urządzenia i czy jest zablokowany. 

Urządzenie nie 
schładza powietrza. 

Za mało wody w pojemniku 
na wodę. 

Sprawdź poziom wody w pojemniku na wodę. 

Nie został naciśnięty przycisk 
COOLER/HUMIDIFYER. 

Naciśnij przycisk COOLER/HUMIDIFYER. 

Błąd pompy wodnej. Skontaktuj się z obsługą klienta. 

Urządzenie nie 
schładza powietrza. 

Za mało wody w pojemniku 
na wodę. 

Poczekaj kilka sekund, aż zamoczy się wkład 
chłodzący. 

  Utylizacja urządzenia  
Zgodnie z Dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2002/96/EG to oznakowanie 
na urządzeniu lub jego opakowaniu oznacza, że urządzenia tego nie wolno wyrzucać 
z odpadami domowymi.  Aby uzyskać szczegółowe informacje dotyczące możliwości 
recyklingu tego urządzenia, należy skontaktować się z lokalnym urzędem miasta 
lub służbami oczyszczania miasta. Przestrzegaj lokalnych przepisów i nie wyrzucaj 
starych urządzeń z odpadami domowymi. Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem 
elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi 
i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z niewłaściwej utylizacji 
urządzenia.  Pilot zdalnego sterowania zawiera baterie, które są objęte europejską 
dyrektywą 2006/66/EG nie umożliwiającą wyrzucanie baterii do odpadów domowych. 
Informuj się o możliwościach zbiórki baterii. Właściwe zbieranie i utylizacja baterii 
przyczynia się do uniknięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego 
konsekwencji. 

Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elektrycznym i elektronicznym przyczynia się do uniknięcia 
szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z niewłaściwej 
utylizacji urządzenia. 

  Deklaracja zgodności  
Producent: CHAL-TEC Vertriebs- + Handels GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin. 

 
Niniejsze urządzenie jest zgodne z następującymi dyrektywami europejskimi: 
2012/206/EU (ErP) 
2014/30/EU (EMV) 
2014/35/EU (LVD) 
2011/65/EU (RoHS) 
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